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IITYYHUM ITHTEJIEKT SIK BUKJIMK I IEPCIHEKTUBA IS
N CBMOBOI'O HIEPERJIALY
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Y cydacHOMy CBITI, J€ TEXHOJIOTi PO3BUBAIOTLCI CTPIMKUMU
temnamu, mTyuHuil iHTenekT (I1II) crae HeBiA'€MHOIO YacTUHOIO 0ararbox
cdep misIbHOCTI, 30KpeMa 1 MUCbMOBOTO nepekiany. Bukopucranus I B
nepeKyIaalbKid MpakTUIll BIJIKPUBA€ HOBI MOXJIMBOCTI, ajie BOJHOYAC
MOPOJIKY€E HU3KY BUKJIUKIB, SIKI MOTPEOYIOTh PETEILHOTO aHa13y.

Opniero 3 ocHOBHUX niepeBar BrupoBakeHHs LI B mepeknan € 3naune
MIJIBUIIIEHHS MIBUJAKOCTI 00poOKM TeKcTiB. CydacHI HEHPOHHI MeEpexi
3J1aTHI OMEPATUBHO IMepeKIaaTy BeJrKl 00csru iHpopmallii, 1o 0Co0IMBO
aKTyaJbHO B YMOBax IoOamizallii Ta 3p0CTarodoro 00csary MiKKyJIbTypHOI
komyHikaiii. KpiM Toro, BOHM MOXyTh 3a0€3MEUUTH TMEBHUI PIBEHb
yHIiKaIii TEPMIHOIOTI] Ta CTWIICTUYHOI MOCIIJOBHOCTI B TEXHIYHHX 1
HAyKOBUX TEKCTaXx.

[Ipote, He3BaxkawouM Ha 111 TnepeBaru, Bukopuctanus I vy
MHMCbMOBOMY TMEPEKIIaJl CYNPOBOKYETHCA HU3KOI MpoOiIeM. 30Kpema,



60 CHAPTER 2. CONTEMPORARY CHALLENGES AND PROSPECTS IN TRANSLATION

BIH YacTO HE€ 3JaTHUN aJEKBaTHO MEpeAard KyJIbTypHI OCOOJIMBOCTI,
€MOI[iHI BIATIHKM Ta KOHTEKCTyallbHI HIOQHCH, II0 € KPUTUYHO
BOXJIMBUMH B XyJOKHbOMY Ta MyONIIIMCTUYHOMY Mepekaanl. JJocmiqHuku
3a3HAYaI0Th, 10 HABITh y TEXHIYHUX TEKCTAaX PE3yJbTaTh MAIIWHHOTO
nepekiagy MOTpeOyIOTh  PETEeNBHOTO MOCTpelaryBaHHs — (axiBiiem,
ockuibku IIII Moxke momyckary MOMHIIKM B TEPMIHOJIOTIT Ta rpamaruul [ 1,
c. 67].

Kpim Toro, BUHMKAae MUTaHHA €TUYHOro xapakrepy: un Moxe I
MOBHICTIO 3aMIHUTH JIIONUHY-TIepekianada? bararo (axiBIiiB BBaKaroTh,
110 TOBHA aBTOMATHU3alllsl MEepeKiIaay € HeJOUUIbHOK, OCKUIbKHU JIFOICHKHIA
dakTop Bifirpae KIOUOBY POJIb Y 3a0€3MeUYeHHI SIKOCTI Ta aBTEHTUYHOCTI
nepexnany. LI moxe OyTh e(eKTUBHUM IHCTPYMEHTOM ISl JIOMIOMOTH
nepekiajadyaM, aje He T[OBUHEH pO3NISIAaTUCA SK  I[OBHOI[IHHA
anbTepHATUBA JIIOACKHKIM mparii [2].

VY mepcnektuBi po3utok I B cdepi mucbmMoBOro mnepeknagy Mae
30CepeMKyBaTUCAd Ha CTBOPEHHI1 TIOPUIHUX MOJEIEH, /1€ MOEAHYIOTHCS
MOXJIMBOCTI MAIIMHHOTO TEpeKIagy 3 EKCIEPTHUM peaaryBaHHIM
moauHu.  Taki  miAXoAM — JIO3BOJISITh ~ MAKCUMalbHO  €(EKTHBHO
BukopuctoByBatu mnoteHuian IIII, 30epiratoun npu 1BOMY SKICTh 1
aBTEHTUYHICTb MEPEKIaJICHUX TEKCTIB.
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